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Broj: 02-04-549-2/24 
Sarajevo, 11.01.2024. godine 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo („Službene novine 
Kantona Sarajevo“, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i člana 90. Zakona o 
zdravstvenom osiguranju („Službene novine Federacije BiH“, broj: 30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 36/18 
i 61/22)Vlada Kantona Sarajevo, naSedmojsjednici održanoj 11.01.2024. godine, donijela je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Utvrđuje se prijedlog Odluke o stavljanju van snage Odluke o ličnom učešću osiguranih 
lica u troškovima korištenja zdravstvene zaštite i snošenju troškova liječenja na teritoriji 
Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 11/00, 28/01, 8/03, 16/04 i 
28/04 - Prečišćeni tekst). 

 
2. Prijedlog Odluke iz tačke 1. ovog zaključka dostavlja se Skupštini Kantona Sarajevo, na 

nadležno odlučivanje.  
 

3. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja.  
 
 
              P R E M I J E R 
       
          Nihad Uk 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 
1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo, 
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x),  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo, 
6. Zavod zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo (putem Ministarstva zdravstva Kantona 

Sarajevo), 
7. Evidencija, 
8. A r h i v a. 



Na osnovu čl. 13. stav 1. tačka b. i 18. stav 1. tačka b. Ustava Kantona Sarajevo ("Službene
novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), Skupština
Kantona Sarajevo,  Skupština Kantona Sarajevo, na ____ sjednici održanoj ______. 2024. godine
donijela je  

PRIJEDLOG

O D L U K U
O STAVLJANJU VAN SNAGE ODLUKE O LIČNOM UČEŠĆU OSIGURANIH LICA

U TROŠKOVIMA KORIŠTENJA ZDRAVSTVENE ZAŠTITE I SNOŠENJU
TROŠKOVA LIJEČENJA NA TERITORIJI KANTONA SARAJEVO  

Član 1.
(Predmet)

Ovom odlukom stavlja se van snage  Odluka o ličnom učešću osiguranih lica u troškovima
korištenja zdravstvene zaštite i snošenju troškova liječenja na teritoriji Kantona Sarajevo ("Službene
novine Kantona Sarajevo", br. 11/00, 28/01, 8/03, 16/04 i 28/04 - Prečišćeni tekst).

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ova  odluka  stupa  na  snagu  osmog  dana  od  dana  objavljivanja  u  „Službenim  novinama
Kantona Sarajevo“.

Broj: _______________                                                                    Predsjedavajući  
Sarajevo, ____________ Skupštine Kantona Sarajevo
                                                                                                     
                                                                                                           Elvedin Okerić



O b r a z l o ž e n j e

I – PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za donošenje ove Odluke sadržan je u članu 13. stav 1. tačka b. i člana 18. stav
1. tačka b. Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo"“, br. 1/96, 2/96, 3/96,
16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17).

II –  RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE

Članom 90. Zakona o zdravstvenom osiguranju  je  propisano da  Parlament Federacije
može, u osnovnom paketu zdravstvenih prava, utvrditi maksimalni iznos neposrednog učešća
osiguranih  lica  u  troškovima  korištenja  pojedinih  vidova  zdravstvene  zaštite,  uzimajući  u
obzir socijalne prilike osiguranih lica i  njihov  doprinos obaveznom  zdravstvenom osiguranju,
kao i iznos raspoloživih sredstava za finansiranje obaveznog zdravstvenog osiguranja.

U skladu sa naprijed navedenim članom Skupština Kantona Sarajevo je donijela Odluku o
ličnom učešću osiguranih lica u troškovima korištenja zdravstvene zaštite i snošenju troškova
liječenja na teritoriji Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 11/00, 28/01,
8/03, 16/04 i 28/04 - Prečišćeni tekst), kojom je propisan iznos ličnog učešća osiguranika u
pojedinim vidovima zdravstvene zaštite,  kategorije  lica oslobođenih od ličnog učešća, kao i
pripadnost prihoda ostvarenih naplatom ličnog učešća.

S tim u vezi, Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo i Zavod zdravstvenog osiguranja
Kantona Sarajevo pokrenuli  su Inicijativu za stavljanje van snage  Odluke  o ličnom učešću
osiguranih lica u troškovima korištenja zdravstvene zaštite i  snošenju troškova liječenja na
teritoriji Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 11/00, 28/01, 8/03, 16/04
i 28/04 - Prečišćeni tekst).

Jedan od razloga  razloga za stavljanje van snage ove odluke je da  se  građani/osiguranici  sa
područja  Kantona  Sarajevo  oslobode  dodatnog  plaćanja/participacije  u  korištenju  određenih
zdravstvenih usluga, a čime će se osloboditi i dodatnih administrativnih postupaka i procedura, te
da se na ovaj način u današnjoj teškoj ekonomskoj situaciji pomogne građanima/osiguranicima sa
područja Kantona Sarajevo.

Godišnji  prihodi  Zavod zdravstvenog  osiguranja  Kantona  Sarajevo  prikupljeni  po  osnovu
ličnog učešća osiguranih lica u troškovima korištenja zdravstvenih usluga, u prosjeku iznose cca.
800.000,00 KM,  i gubitak ovih sredstava neće predstavljaju neki posebno veliki finansijski teret za
Zavod zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo.

Također, navedena Odluka je donesena davne 2000. godine, a prečišćeni tekst 2004. godine,
i  ista nije  nikada  usklađena  sa  federalnom  Odlukom  o  maksimalnim  iznosima  neposrednog
sudjelovanja  osiguranih  osoba  u troškovima korištenja  pojedinih vidova  zdravstvene  zaštite  u
osnovnom paketu zdravstvenih prava (,,Službene novine Federacije BiH" broj 21/09).

Ovom prilikom napominjemo da je tačkom XVII stav (2) Odluke o utvrđivanju osnovnog
paketa  zdravstvenih  prava  (,,Službene  novine  Federacije  BiH"  broj  21/09)  propisano  da  su
zakonodavna  tijela  kantona  i  vlade  kantona,  kantonalna  ministarstva  zdravstva,  zavodi
zdravstvenog  osiguranja,  kao  i  zdravstvene  ustanove  u  Federaciji  BiH,  dužna  da  u  skladu  sa
Odlukom  o  maksimalnim  iznosima  neposrednog  sudjelovanja  osiguranih  osoba  u  troškovima
korištenja pojedinih vidova zdravstvene zaštite u osnovnom paketu zdravstvenih prava
(,,Službene novine Federacije BiH”, broj 21/09) usaglase svoje kantonalne odluke o neposrednom
sudjelovanju osiguranih osoba u troškovima korištenja zdravstvene zaštite.

Tačkom VIII Odluke o maksimalnim iznosima neposrednog sudjelovanja osiguranih osoba u
troškovima korištenja pojedinih vidova zdravstvene zaštite u osnovnom paketu zdravstvenih prava, je
propisano da se obavezuju zavodi zdravstvenog osiguranja u Federaciji  BiH, kao i  zdravstvene
ustanove, da usaglase svoje propise i akte o neposrednom učešću osiguranih lica u troškovima
korištenja pojedinih vidova zdravstvene zaštite, sa odredbama ove Odluke.



Obzirom da je Skupština Kantona Sarajevo donijela Odluku o ličnom učešću osiguranih lica u
troškovima korištenja zdravstvene zaštite i snošenju troškova liječenja na teritoriji Kantona Sarajevo
("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 11/00, 28/01, 8/03, 16/04 i 28/04 - Prečišćeni tekst), a da je
opredjeljenje Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo, Zavoda zdravstvenog osiguranja Kantona
Sarajevo i Vlade Kantona Sarajevo da se skroz ukine participacija  građana/osiguranika sa područja
Kantona Sarajevo u troškovima korištenja zdravstvene zaštite i snošenju troškova liječenja, predlaže
se Skupštini Kantona Sarajevo da istu stavi van snage.

III – PRIJEDLOG ODLUKE SKUPŠTINE

Na osnovu izloženog, predlažemo Skupštini Kantona Sarajevo da donese Odluke o stavljanju
van snage Odluke  o ličnom učešću osiguranih lica u troškovima korištenja zdravstvene zaštite i
snošenju troškova liječenja na teritoriji Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", br.
11/00, 28/01, 8/03, 16/04 i 28/04 - Prečišćeni tekst), kao u predloženom tekstu.

IV – FINANSIJSKA SREDSTVA

Za donošenje ove odluke nisu potrebna finansijska sredstva u budžetu Kantona Sarajevo.
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novu, i lica iz ~lana 19. ta~. 15. i 16. i ~lana 24. ta~. 1, 2.
i 3. ovog zakona,

10. za strane dr‘avljane i lica bez dr‘avljanstva koja se
{koluju ili stru~no usavr{avaju - davalac stipendije ako
ugovorom o stipendiji nije predvi|eno da sami pla}aju
doprinos,

11. osiguranik - zemljoradnik koji je starje{ina poljoprivred-
nog doma}instva, obveznik je uplate doprinosa za sebe i
~lanove svog porodi~nog doma}instva,

12. autorske agencije, udru‘enja gra|ana, druga profesion-
alna udru‘enja i sportski savez odnosno organizatori
sportskih i drugih javnih priredaba - za u~esnike u tim
priredbama odnosno za ~lanove svojih udru‘enja koji se
bave profesionalnom i drugom djelatno{}u odnosno preko
kojih ostvaruju prihod, kao i za vrhunske sportiste koji su
kao takvi rangirani od Olimpijskog komiteta ili udru‘enja
sportista na nivou Federacije.

Ostala lica sama upla}uju doprinos na osnovu obra~una
kantonalnog zavoda osiguranja.

^lan 87.
Kantonalni zavod osiguranja obavlja preglede poslovnih

knjiga i evidencija pravnih i fizi~kih lica, radi kontrole pravilnosti
obra~unavanja i upla}ivanja sredstava za obavezno zdravstveno
osiguranje.

Kantonalni zavod osiguranja prati redovnu naplatu doprinosa
za obavezno zdravstveno osiguranje svih obveznika pla}anja
doprinosa.

Kantonalni zavod osiguranja }e svojim op}im aktom utvrditi
na~in vr{enja kontrole iz st. 1. i 2. ovog ~lana.

Obvezniku uplate doprinosa, kod koga se utvrdi da nije
uplatio doprinos obustavlja se dalje kori{}enje zdravstvene
za{tite po ovom zakonu, izuzev hitne medicinske pomo}i.

Pravo kori{}enja zdravstvene za{tite u cijelosti uspostavlja se
danom podmirenja svih dospjelih, a neupla}enih sredstava kan-
tonalnom zavodu osiguranja u skladu sa odredbama Zakona o
obligacionim odnosima.

Kantonalni zavod osiguranja utvr|uje kad su dospjela sred-
stva uredno upla}ena.

^lan 88.
Organizacija ovla{}ena za obavljanje platnog prometa

obavezna je na zahtjev kantonalnog zavoda osiguranja, a na
osnovu izvr{enog platnog naloga, odnosno na osnovu izvr{ne
sudske odluke, izvr{iti naplatu iznosa neupla}enog doprinosa s
kamatama, prijenosom sa ra~una obveznika na ra~un kantonal-
nog zavoda osiguranja, po postupku za prisilnu naplatu doprinosa
i poreza gra|ana.

Naplata doprinosa zastarjeva za pet godina ne ra~unaju}i do
kraja godinu u koju je dospjela obaveza pla}anja.

4. Sredstva bud‘eta
^lan 89.

Sredstva iz bud‘eta kantona ili op}ine iz ~lana 80. stav 1.
ta~ka 13. ovog zakona odobrava zakonodavno tijelo kantona ili
op}ine na osnovu zahtjeva koji utvr|uje upravni odbor kantonal-
nog zavoda osiguranja polaze}i od plana potrebnih sredstava za
sprovo|enje obaveznog zdravstvenog osiguranja.

Sredstvima iz stava 1. ovog ~lana osiguravaju se:
- pokri}e pove}anih tro{kova zdravstvene za{tite izaz-

vanih ve}im odstupanjima u odnosu na planirana sred-
stva zdravstvenog osiguranja zbog odre|enih vanrednih
ili drugih ote‘anih uvjeta sprovo|enja zdravstvene
za{tite,

- za pokri}e tro{kova zdravstvene za{tite lica starijih od 65
godina izvan nivoa obaveznog zdravstvenog osguranja
zbog odre|enih vanrednih ili drugih ote‘anih uvjeta
sprovo|enja zdravstvene za{tite,

- za pokri}e tro{kova naknada pla}a iz ~lana 57. stav 1.
ovog zakona, 

- za pokri}e tro{kova zdravstvene za{tite lica ~ije je prebi-
vali{te nepoznato,

- sredstva za razvoj nau~noistra‘iva~ke djelatnosti, sta-
tisti~kih istra‘ivanja u oblasti zdravstva koja su od inter-
esa za kanton i zdravstveno informacionog sistema u
kantonu.

5. Li~no u~e{}e osiguranika

^lan 90.
Sredstva li~nog u~e{}a osiguranih lica iz ~lana 80. stav 1.

ta~ka 13. ovog zakona mo‘e se utvrditi za odre|ene vidove
kori{}enja zdravstvene za{tite na osnovu propisa koje donosi
zakonodavno tijelo kantona na prijedlog kantonalnog zavoda
osiguranja.

Pri dono{enju propisa o visini iznosa, te kriterija i na~ina
u~e{}a osiguranih lica u kori{}enju zdravstvene za{tite uzimaju
se u obzir socijalne prilike osiguranih lica i obim raspolo‘ivih
sredstava za finansiranje obaveznog zdravstvenog osiguranja.

VI - OBAVEZNO ZDRAVSTVENO REOSIGURANJE

^lan 91.
Obavezno zdravstveno reosiguranje organizira se i provodi

u okviru Fedaracije.
^lan 92.

Parlament Federacije odlukom utvr|uje rizike koji se
obavezno reosiguravaju i uvjete pod kojima se priznaje da je
nastupio slu~aj koji predstavlja osnov za naknadu, iznose premije
za reosiguranje, naknade koje se osiguravaju u slu~aju nastupanja
reosiguranih rizika i postupak za ostvarivanje ovih naknada.

Kao rizici koji se obavezno reosiguravaju odre|uju se rizici
koji nastaju uslijed elementarnih nesre}a (poplava, zemljotresa,
po‘ara), i epidemije {irih razmjera.

Parlament Federacije mo‘e utvrditi druge rizike koji se
obavezno reosiguravaju.

^lan 93.
Od sredstava ostvarenih premijama za reosiguranje obrazuje

se kod Federalnog zavoda osiguranja i reosiguranja fond
zdravtsvenog reosiguranja za Federaciju.

Nakon godi{njeg obra~una Federalni zavod osiguranja i
reosiguranja vr{i povrat premija reosiguranja, kantonalnim za-
vodima osiguranja, zavisno od procentulanog u~e{}a u reosigu-
ranju.

^lan 94.
Federalni zavod osiguranja i reosiguranja obavlja poslove u

vezi sa pripremom i provo|enjem akata iz ~l. 92. i 93. ovog
zakona.

VII - KANTONALNI ZAVOD ZDRAVSTVENOG  
         OSIGURANJA I FEDERALNI ZAVOD 
         ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA I REOSIGURANJA

^lan 95.
Kantonalni zavodi osiguranja i Federalni zavod osiguranja i

reosiguranja su pravna lica s pravima i obavezama te odgo-
vorno{}u, utvr|enim ovim zakonom i statutima kantonalnih za-
voda osiguranja i Federalnog zavoda osiguranja i reosiguranja.

^etvrtak, 25. decembra/prosinca 1997. SLU@BENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 30 - Strana 663



najslo`enijih oblika zdravstvene za{tite iz odre|enih
specijalisti~kih djelatnosti, osiguravaju se sredstva federalne
solidarnosti kod Zavoda zdravstvenog osiguranja i reosiguranja
Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Federalni
zavod osiguranja i reosiguranja) od kojih se obrazuje fond
solidarnosti Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
federalni fond solidarnosti).

Sredstva federalne solidarnosti iz stava 2. ovog ~lana
osiguravaju se iz doprinosa za obavezno zdravstveno
osiguranje."

Dosada{nji st. 2., 3. i 4. postaju st. 4., 5. i 6.

^lan 4.

U ~lanu 16. rije~i: "u daljem tekstu: Federalni zavod
osiguranja i reosiguranja" i zagrada, bri{u se.

^lan 5.

U ~lanu 32. stav 2. bri{e se.

^lan 6.

U ~lanu 33. u stavu 1. rije~i: "odobrio ministar zdravstva"
zamjenjuju se rije~ima: "odobrila Vlada Federacije".

^lan 7.

U ~lanu 35. stav 2., mijenja se i glasi:
"Obim prava obaveznog zdravstvenog osiguranja iz ~lana

32. ovog zakona, kao i drugih prava iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja (u daljem tekstu: osnovni paket zdravstvenih prava),
}e utvrditi Parlament Federacije, na prijedlog Vlade Federacije,
najkasnije u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona, uklju~uju}i pritom i:

- posebne prioritetne federalne programe zdravstvene
za{tite koja }e se sprovoditi na teritoriji Federacije;

- prioritetne najslo`enije oblike zdravstvene za{tite iz
odre|enih specijalisti~kih djelatnosti koji }e se pru`ati
osiguranim licima na teritoriji Federacije."

Iza stava 2. dodaje se novi stav 3., koji glasi:
"Do dono{enja osnovnog paketa zdravstvenih prava, Vlada

Federacije }e privremeno utvrditi prioritetne federalne programe
zdravstvene za{tite i prioritetne najslo`enije oblike zdravstvene
za{tite iz odre|enih specijalisti~kih djelatnosti, koji }e se pru`ati
osiguranim licima na teritoriji Federacije".

Dosada{nji stav 3. postaje stav 4.

^lan 8.

U ~lanu 37. dodaje se novi stav 2., koji glasi:
"Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, Federalni zavod osiguranja

i reosiguranja zaklju~uje ugovore sa zdravstvenim ustanovama
koje obezbje|uju usluge zdravstvene za{tite iz ~lana 7. stav 2.
alineja 1. i 2., ovog zakona, a koje se finansiraju iz sredstava
federalne solidarnosti."

^lan 9.

U ~lanu 38. u stavu 1., iza rije~i: "kantonalni zavod
osiguranja", dodaju se rije~i: "odnosno Federalni zavod
osiguranja i reosiguranja u slu~ajevima iz ~lana 8. ovog zakona."

Stav 2. mijenja se i glasi:
"Osnove, kriterije i mjerila za zaklju~ivanje ugovora iz ~lana

37. stav 1. ovog zakona utvr|uje vlada kantona na prijedlog
kantonalnog ministra zdravstva (u daljem tekstu: kantonalni
ministar), a osnove, kriterije i mjerila za zaklju~ivanje ugovora iz
~lana 8. ovog zakona utvr|uje Vlada Federacije na prijedlog
federalnog ministra zdravstva (u daljem tekstu: federalni
ministar)."

U stavu 3., iza rije~i:"kantonalnog zavoda osiguranja",
dodaju se rije~i:"odnosno Federalnog zavoda osiguranja i
reosiguranja", a iza rije~i:"na~in kontrole vrste, obima i kvaliteta
izvr{enih usluga", dodaje se zarez i rije~ "tro{kova".

^lan 10.

U ~lanu 56., iza stava 2. dodaju se novi st. 3. i 4., koji glase:
"Pravna i fizi~ka lica iz stava 1. ovog ~lana obra~unavaju i

ispla}uju osiguraniku naknadu pla}e i istekom 42 odnosno sedam
dana bolovanja na teret sredstava kantonalnog zavoda
osiguranja.

Kantonalni zavod osiguranja obavezan je vratiti ispla}enu
naknadu pla}e iz stava 3. ovog ~lana u roku od 45 dana od dana
prijema zahtjeva za povrat."

^lan 11.

U ~lanu 82. u stavu 1., iza rije~i: "kantonalnom zavodu
osiguranja" dodaju se rije~i:"i u Federalnom zavodu osiguranja i
reosiguranja".

Stavovi 4., 5., 6., 7. i 8. mijenjaju se i glase:
"U cilju osiguranja sredstava federalne solidarnosti u okviru

jedinstvene stope doprinosa za obavezno zdravstveno
osiguranje, Vlada Federacije, na prijedlog federalnog ministra,
za svaku kalendarsku godinu, posebnom odlukom utvr|uje
procenat izdvajanja sredstava od ukupnih prihoda ostvarenih po
osnovu doprinosa za obavezno zdravstveno osiguranje, u
federalni fond solidarnosti, o ~emu je du`na izvijestiti Parlament
Federacije u roku od 15 dana od dana dono{enja odluke.

Isti iznos sredstava obezbijedit }e se iz Bud`eta Federacije.
Sredstva federalnog fonda solidarnosti se koriste namjenski

za osiguranje jednakih uvjeta za sprovo|enje obaveznog
zdravstvenog osiguranja u svim kantonima, za prioritetne
federalne programe zdravstvene za{tite i prioritetne najslo`enije
oblike zdravstvene za{tite iz odre|enih specijalisti~kih
djelatnosti koji }e se pru`ati osiguranim licima na teritoriji
Federacije i ne mogu se koristiti za druge namjene.

Ukoliko se sredstva federalnog fonda solidarnosti u cijelosti
ne iskoriste do kraja teku}e poslovne godine, neutro{eni iznos
sredstava vra}a se kantonalnim zavodima zdravstvenog
osiguranja srazmjerno njihovom u~e{}u u formiranju tih
sredstava.

Kriteriji i na~in kori{tenja sredstava federalne solidarnosti,
utvr|uju se posebnom odlukom Vlade Federacije."

^lan 12.

U ~lanu 87., iza stava 5., dodaju se novi st. 6., 7., 8., 9. i 10.,
koji glase:

"Utvr|ena dugovanja po osnovu obaveze obra~una i uplate
doprinosa realizuju se tako {to se obvezniku obra~una i uplate
doprinosa, rje{enjem nala`e obaveza da uplati doprinos i rok u
kome se ta obaveza treba izvr{iti.

@alba na rje{enje kojim se nala`e obra~un i uplata doprinosa
ne odla`e izvr{enje rje{enja i rje{enje je izvr{na isprava u
postupku izvr{enja radi naplate nov~anih potra`ivanja.

Federalni zavod osiguranja i reosiguranja prati redovnu
uplatu sredstava za federalni fond solidarnosti svih obveznika
uplate ovih sredstava, na na~in i u skladu sa ovim zakonom.

Federalni zavod osiguranja i reosiguranja }e svojim op}im
aktom utvrditi na~in vr{enja kontrole iz stava 8. ovog ~lana.

Vlada Federacije }e donijeti propis o saradnji institucija
zdravstvenog osiguranja i Porezne uprave Federacije u cilju
postizanja redovne i potpune uplate doprinosa za obavezno
zdravstveno osiguranje kao i uplate sredstava u federalni fond
solidarnosti."

Dosada{nji stav 6. bri{e se.

^lan 13.

^lan 90. mijenja se i glasi:
"Parlament Federacije mo`e, u osnovnom paketu

zdravstvenih prava, utvrditi maksimalni iznos neposrednog
u~e{}a osiguranih lica u tro{kovima kori{tenja pojedinih vidova
zdravstvene za{tite, uzimaju}i u obzir socijalne prilike
osiguranih lica i njihov doprinos obaveznom zdravstvenom
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osiguranju, kao i iznos raspolo`ivih sredstava za finansiranje
obaveznog zdravstvenog osiguranja."

^lan 14.

U ~lanu 95. stav 2., mijenja se i glasi:
"Kantonalni zavodi osiguranja se mogu me|usobno

udru`ivati radi ostvarivanja potreba iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja, uz prethodno pribavljenu saglasnost Vlade
Federacije i vlada kantona.".

^lan 15.

U ~lanu 100. u stavu 1., ispred alineje 1. dodaju se nove
alineje od 1. do 9., koje glase:

"- prati politiku sprovo|enja i unapre|ivanja obaveznog
zdravstvenog osiguranja i koordinira rad kantonalnih
zavoda osiguranja u tom domenu;

- obavlja poslove izrade projekcije sredstava neophodnih
za sprovo|enje obaveznog zdravstvenog osiguranja;

- planira i prikuplja sredstva federalnog fonda solidar-
nosti;

- obavlja poslove u vezi sa izradom osnova za utvr|ivanje
cijena i cjenovnika zdravstvenih usluga iz osnova
obaveznog zdravstvenog osiguranja;

- obavlja poslove u vezi sa zaklju~ivanjem ugovora,
pra}enjem sprovo|enja, pla}anjem i kontrolom izvr{e-
nih zdravstvenih usluga u skladu sa ~lanom 8. ovog
zakona;

- obavlja poslove u vezi sa izradom obra~una ukupnih
sredstava ostvarenih i utro{enih u zdravstvu, sa
izvje{tajem;

- obavlja poslove u vezi sa izradom obra~una ukupnih
sredstava ostvarenih i utro{enih za sprovo|enje
obaveznog zdravstvenog osiguranja sa izvje{tajem;

- obavlja poslove u vezi sa izradom obra~una sredstava
federalnog fonda solidarnosti, po namjenama, sa
izvje{tajem;

- obavlja poslove u vezi sa nabavkama iz svoje
nadle`nosti u skladu sa zakonom i podzakonskim
aktima."

Dosada{nje alineje 1. do 10. postaju alineje 10. do 19.

^lan 16.

Iza ~lana 100. dodaje se novi ~lan 100a., koji glasi:

"^lan 100a.

Federalni zavod osiguranja i reosiguranja obavlja poslove
izrade obra~una ukupnih sredstava ostvarenih i utro{enih u
zdravstvu Federacije (u daljem tekstu: obra~un sredstava u
zdravstvu).

Obra~un sredstava u zdravstvu obuhvata obradu prikupljenih
podataka o:

- stanovni{tvu (demografska struktura);
- zaposlenim, nezaposlenim, korisnicima penzije,

korisnicima prava po osnovu socijalne za{tite i sl.;
- iznosima pla}a, penzija i drugih li~nih primanja;
- osiguranicima, licima koja od ovih izvode pravo na

zdravstvenu za{titu, neosiguranim licima;
- prihodima (po izvorima) i rashodima (po namjenama)

kantonalnih zavoda zdravstvenog osiguranja, Federal-
nog zavoda osiguranja i reosiguranja, te institucija
dobrovljnog (privatnog) zdravstvenog osiguranja;

- prihodima (po izvorima) i rashodima (po namjenama)
zdravstvenih ustanova i zdravstvenih radnika u
privatnoj praksi;

- zaposlenosti po stepenu obrazovanja i zanimanja u
institucijama zdravstvenog osiguranja i zdravstvenim
ustanovama i u privatnoj praksi;

- kapacitetima i iskori{}enosti kapaciteta u zdravstvenim
ustanovama i u privatnoj praksi.

Podaci iz stava 2. ovog ~lana sistematizuju se i obra|uju na
nivou op}ina i kantona te se objedinjavaju za Federaciju kao
cjelinu.

Izvori podataka za obra~un sredstava u zdravstvu su zvani~ni
izvje{taji o poslovanju odnosno zavr{ni ra~uni institucija
zdravstvenog osiguranja, zdravstvenih ustanova, izvje{taji iz
privatne prakse, te na zakonom propisani na~in objavljeni podaci
Zavoda za statistiku Federacije Bosne i Hercegovine, Zavoda za
javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine, odnosno
zavoda za javno zdravstvo kantona i dr.

Pravilnikom o obra~unu sredstava u zdravstvu koga donosi
federalni ministar pobli`e se ure|uju obaveze u~esnika u
postupku i rokovi za obradu i analizu podataka, vrsta i sadr`aj
izvje{taja o rezultatima obra~una sredstava u zdravstvu, na~in
njegovog objavljivanja i dr."

^lan 17.

U ~lanu 102. stav 2., mijenja se i glasi:
"Upravni odbor Federalnog zavoda osiguranja i reosiguranja

ima 11 ~lanova koje imenuje Vlada Federacije na prijedlog
federalnog ministra, i to:

- po jedan ~lan iz svakog kantona, kojeg predla`u
kantonalna ministarstva zdravstva;

- jedan ~lan iz Federalnog ministarstva zdravstva."
Iza stava 3. dodaje se novi stav 4., koji glasi:
"Upravni odbor donosi odluke ve}inom ukupnog broja

~lanova Upravnog odbora."

^lan 18.

U ~lanu 104. u stavu 1. iza alineje 4. dodaju se nove alineje 5.
do 11., koje glase:

"- donosi projekciju sredstava neophodnih za sprovo|enje
obaveznog zdravstvenog osiguranja;

- utvr|uje prijedlog Pravilnika o osnovama, kriterijima i
mjerilima za zaklju~ivanje ugovora iz ~lana 8. ovog
zakona;

- donosi op}i akt o osnovama za utvr|ivanje cijena sa
cjenovnikom zdravstvenih usluga iz osnova obaveznog
zdravstvenog osiguranja;

- usvaja obra~une iz ~lana 15. stav 1. alineja 6., 7. i 8. ovog
zakona i dostavlja ih Parlamentu Federacije na
razmatranje;

- donosi finansijski plan federalnog fonda solidarnosti;
- priprema Prednacrt odluke o utvr|ivanju prioritetnih

vertikalnih programa zdravstvene za{tite od interesa za
Federaciju Bosne i Hercegovine i prioritetnih
najslo`enijih oblika zdravstvene za{tite iz odre|enih
specijalisti~kih djelatnosti koji }e se pru`ati osiguranim
licima na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine, kao i
Prednacrt odluke o kriterijima i na~inu kori{tenja
sredstava fonda solidarnosti Federacije Bosne i
Hercegovine;

- raspore|uje sredstva federalne solidarnosti po
utvr|enim namjenama;

- prati izvr{enje prihoda i rashoda federalnog fonda
solidarnosti i o tome dostavlja izvje{taje kantonalnim
zavodima zdravstvenog osiguranja i Federalnom
ministarstvu zdravstva svaka tri mjeseca;

- donosi odluku o raspisivanju tendera za nabavku
potro{nog materijala i lijekova i imenuje komisiju za
provo|enje tendera i izbor najpovoljnijeg ponu|a~a;

- utvr|uje ugovore koje Federalni zavod osiguranja i
reosiguranja zaklju~uje sa zdravstvenim ustanovama za
pru`anje zdravstvenih usluga koje se finansiraju iz
sredstava solidarnosti i prati njihovo izvr{enje;

- donosi druge akte neophodne za poslovanje federalnog
fonda solidarnosti."

Dosada{nje alineje 5. do 10. postaju alineje 12. do 17.
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u skladu sa ~lanom 19. ta~ka 13a. Zakona, kao i za u~enike
odnosno studente koji vr{e prakti~an rad u vezi sa nastavom,".

^lan 3.
U ~lanu 90. iza stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3. koji glase: 
"Djeca od ro|enja do navr{ene 15. godine `ivota, odnosno

stariji maloljetnici do 18 godina `ivota i lica nakon navr{enih 65
godina `ivota, koji nisu zdravstveno osigurani po drugom
osnovu, oslobo|eni su od pla}anja sredstava li~nog u~e{}a
osiguranih lica prilikom kori{tenja zdravstvene za{tite.

Za djecu od ro|enja do navr{enih 15 godina `ivota, odnosno
starije maloljetnike do 18 godina ̀ ivota i lica nakon navr{enih 65
godina `ivota, koji nisu zdravstveno osigurani po drugom
osnovu, pla}anje neposrednog u~e{}a u tro{kovima zdravstvene
za{tite vr{it }e or gan uprave kantona nadle`an za poslove
socijalne i dje~ije za{tite."

^lan 4. 
Kantonalni organi uprave, zavodi zdravstvenog osiguranja

kantona i vlade kantona du`ni su uskladiti svoje akte sa
odredbama ovog Zakona u roku od 90 dana od dana stupanja na
snagu ovog Zakona.

^lan 5.
Ovaj Zakon stu pa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH", a
primjenjuje se od 01.01.2009. godine.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.

1154
Temeljem ~lanka IV. B. 7. a) (IV) Ustava Federacije Bosne i

Hercegovine, donosim

UKAZ

O PROGLA[ENJU ZAKONA O SUKOBU INTERESA
U ORGANIMA VLASTI U FEDERACIJI

BOSNE I HERCEGOVINE
Progla{ava se Zakon o sukobu interesa u organima vlasti u

Federaciji Bosne i Hercegovine koji je donio Parlament
Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici Zastupni~kog doma
od 14. listopada 2008. godine i na sjednici Doma naroda od 24.
listopada 2008. godine.

Broj 01-02-512/08
31. listopada 2008. godine

Sarajevo
Predsjednica

Borjana Kri{to, v. r.

ZAKON

O SUKOBU INTERESA U ORGANIMA VLASTI U
FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE

I. SUKOB INTERESA 

^lanak 1.
Op}e odredbe

(1) Radi sprje~avanja sukoba interesa ovim se zakonom ure|uju
posebne obveze izabranih du`nosnika, nositelja izvr{nih
funkcija i savjetnika u organima vlasti u Federaciji Bosne i
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija), kantona i
jedinica lokalne samouprave u obna{anju javne funkcije.

(2) Sukob interesa postoji u situacijama u kojima izabrani
du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici imaju
privatni interes koji utje~e ili mo`e utjecati na zakonitost,
otvorenost, objektivnost i nepristrasnost u obna{anju javne
funkcije.

^lanak 2.
Na~ela djelovanja

(1) Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici u
obna{anju javnih funkcija moraju postupati zakonito,
u~inkovito, nepristrano, ~asno, te se pridr`avati na~ela
odgovornosti, po{tenja, savjesnosti, otvorenosti i
vjerodostojnosti.

(2) Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici
osobno su odgovorni za svoje djelovanje u obna{anju javnih
funkcija na koje su imenovani, odnosno izabrani i politi~ki
su odgovorni prema organu ili gra|anima koji su ih
imenovali ili izabrali.

(3) Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici
koji obna{aju javne funkcije trebaju se pona{ati savjesno i
odgovorno, da ne ugro`avaju povjerenje i pouzdanje
gra|ana, te da po{tuju kako zakonske, tako i druge propise
kojima se odre|uju prava, obveze i odgovornosti u
obna{anju javnih funkcija.

(4) U obna{anju javne funkcije izabrani du`nosnici, nositelji
izvr{nih funkcija i savjetnici moraju se pridr`avati etike
poziva i funkcije koju obna{aju.

(5) U obna{anju javne funkcije izabrani du`nosnici, nositelji
izvr{nih funkcija i savjetnici ne smiju svoj privatni interes
stavljati iznad javnog interesa.

(6) Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici ne 
smiju koristiti javnu funkciju za osobnu dobit osobe koja je s 
njima povezana. Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih
funkcija i savjetnici ne smiju biti ni u kakvom odnosu
ovisnosti prema osobama koje bi mogle utjecati na njihovu
objektivnost.

(7) Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici
kao javne osobe moraju djelovati u interesu gra|ana.

(8) U obna{anju funkcija izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih
funkcija i savjetnici obvezni su imovinu, sredstva za rad i
financijska sredstva {to su im povjerena koristiti isklju~ivo u
svrhu za koju su namijenjena i na u~inkovit na~in.

(9) Izabrani du`nosnici, nositelji izvr{nih funkcija i savjetnici u
vrijeme obna{anja javne funkcije primaju pla}u i naknade za 
funkciju koju obna{aju sukladno zakonskim propisima o
pla}ama i naknadama uposlenih u Federaciji i drugim
propisima. 

^lanak 3.
Definicije

U smislu ovoga zakona:
a) "ovla{tenom osobom" smatra se osoba koja je

osniva~kim aktom ili statutom poduze}a ovla{tena da
predstavlja i zastupa poduze}e. Pod ovla{tenom osobom
podrazumijeva se i poduzetnik, odnosno fizi~ka osoba
koja samostalno na tr`i{tu obavlja djelatnosti radi
stjecanja dobiti;

b) "srodnici" su bliski srodnici, srodnici u pravoj liniji,
srodnici u pobo~noj liniji do tre}eg stupnja, srodnici po
tazbini do drugog stupnja i dijete bra~nog druga; 

c) "bliskim srodnikom" smatraju se bra~ni i izvanbra~ni
drug, dijete, majka, otac, usvojitelj i usvojenik izabranog
du`nosnika, nositelja izvr{ne funkcije i savjetnika;

d) "interesno povezana osoba" podrazumijeva srodnika ili
osobu koja je s izabranim du`nosnikom, nositeljem
izvr{ne funkcije i savjetnikom u osobnoj, politi~koj,
ekonomskoj ili drugoj vezi koja bi mogla utjecati na
objektivnost u radu izabranog du`nosnika, nositelja
izvr{ne funkcije i savjetnika;

e) "izabranim du`nosnicima" smatraju se: 
1. zastupnici i izaslanici Parlamenta Federacije Bosne

i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Parlament
Federacije),

2. zastupnici u zakonodavnim organima kantona, 
3. vije}nici u gradskim i op}inskim vije}ima; 



upisanim u zk. ulo`ak broj 2763 K.O. SP_CRNOTINA sa
pravom vlasni{tva KJKP "Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo sa
dijelom 1/1.

II

Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom
preduze}u "Toplane - Sarajevo" d.o.o. Sarajevo da radi
obezbje|enja kredita iz ta~ke I ove Odluke koje }e KJKP
"Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo zaklju~iti sa UNION bankom d.d.
Sarajevo mo`e u svojstvu sudu`nika potpisati kredit kod UNION
banke d.d Sarajevo.

III

Ovla{}uje se Muhamed Kozadra vr{ilac funkcije premijera
Kantona Sarajevo da u ime Vlade Kantona Sarajevo potpi{e
Sporazum o me|usobnim obavezama za obezbje|enje sredstava
za vra}anje kredita namijenjenog za spre~avanje obustave
isporuke prirodnog gasa Kantonu Sarajevo.

IV

Zadu`uje se Vlada Kantona Sarajevo da odobrena sredstva iz
ta~ke I ove Odluke planira u Bud`etu Kantona Sarajevo za 2015.,
2016., 2017. i 2018. godinu.

V

Zadu`uje se Preduze}e da Skup{tini Kantona Sarajevo nakon
kreditnog zadu`enja kod komercijalne banke od odobrenog
iznosa iz ta~ke I ove odluke, namijenjenog za spre~avanje
obustave isporuke prirodnog gasa za Kanton Sarajevo, dostavi
detaljan izvje{taj o utro{ku kreditnih sredstava sa kompletnom
prate}om dokumentacijom.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom dono{enja, a objavit }e se
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-23828/14
03. septembra 2014. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}a
Skup{tine Kantona Sarajevo
Prof. dr. Mirjana Mali}, s. r.

Zakonodavno-pravna komisija
Skup{tine Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 38/13) i ~lana 181. stav 1. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13),
Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na
sjednici 22.08.2014. godine, utvrdila je Novi pre~i{}eni tekst
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo.

Pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi Kantona Sarajevo obuhvata:
Zakon o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo" broj 24/03-Pre~i{}eni tekst) i Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 38/13), u kojim je nazna~en dan stupanja
na snagu tih zakona.

Broj 01-05-22971-1/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O VLADI KANTONA SARAJEVO

(Novi pre~i{}eni tekst)

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uje se sastav i organizacija, kao i druga
pitanja od zna~aja za rad Vlade Kantona Sarajevo (u daljem
tekstu: Vlada Kantona).

^lan 2.
Vlada Kantona je izvr{na vlast Kantona Sarajevo (u daljem

tekstu: Kanton), u skladu sa Ustavom.

^lan 3.
Vlada Kantona vr{i svoja prava i du`nosti na osnovu i u

okviru Ustava i ovog zakona.

^lan 4.
Sjedi{te Vlade Kantona je u Sarajevu.

^lan 5.
Vlada Kantona donosi poslovnik o radu kojim se ure|uje:

organizacija i na~in rada, postupak i na~in zakazivanja sjednice;
dostavljanje i forma materijala za razmatranje, utvr|ivanje
prijedloga zaklju~aka i drugih akata; postupak razmatranja
materijala; na~in ravnopravne upotrebe jezika i pisma
konstitutivnih naroda u pripremi i izradi pisanih materijala; na~in
izvr{avanja zaklju~aka; preno{enje ovla{tenja i druga
poslovni~ka pitanja.

^lan 6.
Vlada Kantona raspola`e imovinom u vlasni{tvu Kantona u

okviru ovla{tenja koja joj Skup{tina Kantona prenese posebnim
propisom.
II - SASTAV I ORGANIZACIJA VLADE KANTONA

^lan 7.
Vladu Kantona ~ine premijer Kantona (u daljem tekstu:

premijer) i 12 ministara.

^lan 8.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera, funkciju

premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera du`e od 30

dana, funkciju premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa
zamjenicima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

U slu~aju da mjesto premijera ostane upra`njeno, kandidat za
premijera se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto
premijera ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju premijera obavlja ~lan Vlade Kantona kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa zamjeni-
cima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

S danom imenovanja kandidata za premijera smatra se da su
dosada{nji ~lanovi Vlade u ostavci, koja stupa na snagu danom
potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu.

Do potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu
dosada{nji ~lanovi Vlade nastavljaju s obavljanjem funkcije
~lanova Vlade i ministara ministarstava.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu obavit }e se u roku od 30
dana od dana imenovanja kandidata za premijera.

^lan 9.
U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade, kada se

razmatraju materijali iz nadle`nosti ministarstva kojim rukovodi
odsutni ~lan Vlade, sjednicama Vlade prisustvuje sekretar tog
ministarstva, bez prava glasa.

U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade du`e od 30
dana, funkciju ministra ministarstva kojim rukovodi odsutni
ministar vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

U slu~aju da mjesto ~lana Vlade ostane upra`njeno, ~lan
Vlade se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto ~lana
Vlade ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju ministra ministarstva kojim je rukovodio dotada{nji
ministar obavlja ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

Ministar iz st. 2. i 3. ovog ~lana kojeg odredi premijer, ne
obavlja i funkciju ~lana Vlade umjesto odsutnog ministra.

^lan 10.
U slu~aju kad Skup{tina izglasa nepovjerenje Vladi, premijer

i ~lanovi Vlade podnose pismenu ostavku, najkasnije u roku od
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sedam dana od dana kada im je izglasano nepovjerenje, s tim da
ostavka stupa na snagu danom potvr|ivanja Vlade u novom
sazivu.

U periodu od dana podno{enja ostavke do dana potvr|ivanja
Vlade u novom sazivu, Vlada u ostavci obavlja sve poslove iz
svoje nadle`nosti, u skladu sa ustavom i zakonom.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu mora se izvr{iti
najkasnije u roku od 60 dana od dana izglasavanja nepovjerenja
prethodnoj Vladi.

^lan 11.
Ministri odgovaraju premijeru i Skup{tini Kantona.
Premijer je odgovoran Skup{tini Kantona.
Ministri snose krajnju odgovornost za rad svojih

ministarstava.
Vlada Kantona podnosi ostavku ako joj u bilo koje vrijeme

Skup{tina Kantona izglasa nepovjerenje.

^lan 12.
Premijer i ~lanovi Vlade mogu podnijeti ostavku.
Premijer podnosi ostavku predsjedavaju}em Skup{tine

Kantona, a potvr|uje je Skup{tina Kantona na prvoj narednoj
sjednici.

Kad premijer podnese ostavku, smatra se da su ostavku
podnijeli svi ~lanovi Vlade.

^lan Vlade podnosi ostavku premijeru.

^lan 13.
Ako Skup{tina Kantona prihvati ostavku premijera, premijer

i Vlada }e obavljati sve poslove iz svoje nadle`nosti, do
imenovanja nove Vlade, u skladu sa ~lanom 8b. stav 2. ovog
Zakona.

Ako premijer prihvati ostavku pojedinog ~lana Vlade,
rje{enje o razrje{enju potvr|uje Skup{tina Kantona na prvoj
narednoj sjednici.

Ministar mo`e obrazlo`iti ostavku u Skup{tini Kantona.
Premijer }e novog ~lana Vlade imenovati i predstaviti na

sjednici Skup{tine Kantona i zatra`iti glasanje o potvr|ivanju
imenovanja tog ~lana, u roku iz ~lana 8a. stav 3. Zakona.

^lan 14.
Konstitutivni narodi i pripadnici ostalih bi}e proporcionalno

zastupljeni u Vladi. Takva zastupljenost }e odra`avati popis
stanovni{tva iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa VII
Dejtonskog mirovnog sporazuma.

^lan 15.
Premijer i ministri, nakon potvr|ivanja od strane Skup{tine

Kantona, daju sve~anu izjavu pred predsjedavaju}im Skup{tine
Kantona.

Vlada Kantona preuzima du`nost nakon potvr|ivanja od
strane Skup{tine Kantona i davanja sve~ane izjave.

^lan 16.
Vlada Kantona imenuje i razrje{ava sekretara Vlade Kantona

u skladu sa zakonom kojim se reguli{e dr`avna slu`ba.
Sekretar Vlade odgovara za svoj rad premijeru Vlade i Vladi.

III - NA^IN RADA I ODLU^IVANJA VLADE KANTONA

^lan 17.
Radom Vlade Kantona rukovodi premijer koji predstavlja i

zastupa Vladu Kantona, saziva sjednice Vlade Kantona, predla`e
dnevni red i predsjedava sjednicama.

^lan 18.
Vlada Kantona radi i odlu~uje u sjednicama.
Vlada Kantona mo`e odlu~ivati ako sjednici prisustvuje vi{e

od polovine ~lanova Vlade Kantona, a sve odluke Vlade Kantona
donose se prostom ve}inom ~lanova Vlade Kantona koji glasaju.

U slu~aju ve}ih elementarnih nepogoda, nesre}a ili drugih
neposrednih dru{tvenih opasnosti, Vlada donosi odluke prostom
ve}inom glasova prisutnih ~lanova Vlade koji glasaju.

IV - RADNA TIJELA VLADE KANTONA

^lan 19.

Za razmatranje pitanja iz nadle`nosti Vlade Kantona,
davanje prijedloga i mi{ljenja o tim pitanjima, vr{enje odre|enih
poslova i zadataka u vezi sa provo|enjem zaklju~aka Vlade
Kantona, kao i za vr{enje drugih poslova, Vlada Kantona mo`e
obrazovati stalna i povremena radna tijela (savjete, urede,
komitete, odbore, komisije i dr).

Sastav i nadle`nost radnih tijela iz stava l. ovog ~lana uredit
}e se Poslovnikom Vlade Kantona ili aktom o obrazovanju
radnog tijela.

^lan 20.

Za dono{enje rje{enja u upravnom postupku i odlu~ivanje o
drugim pojedinim pitanjima iz njene nadle`nosti Vlada Kantona
mo`e obrazovati jednu ili vi{e komisija ~ije ~lanove imenuje iz
reda ~lanova Vlade.

V - NADLE@NOST I ODGOVORNOST PREMIJERA I
^LANOVA VLADE KANTONA

^lan 21.

Premijer rukovodi radom Vlade Kantona i odgovoran je za
njen rad, osigurava jedinstvo u izvr{avanju poslova iz
nadle`nosti Vlade Kantona, ostvaruje saradnju sa drugim
organima i usmjerava djelovanje Vlade Kantona kao cjeline i
~lanova Vlade Kantona pojedina~no, te vr{i i druge poslove
utvr|ene ustavom.

Premijer potpisuje akte Vlade Kantona.

^lan 22.

^lanovi Vlade Kantona mogu pokrenuti inicijative za
dono{enje zakona i drugih propisa iz nadle`nosti Vlade Kantona,
predlagati razmatranje i pretresanje pojedinih pitanja iz
nadle`nosti Vlade Kantona, predlagati utvr|ivanje stavova
Vlade Kantona i imaju druga prava i du`nosti utvr|ena ustavom i
zakonom.

^lan 23.

^lanovi Vlade Kantona su odgovorni i za zastupanje i
provo|enje zaklju~aka Vlade Kantona u poslovima koje im
Vlada Kantona povjeri, kao i za blagovremeno pokretanje
inicijative za rje{avanje pitanja u okviru zadataka koje im je
povjerila Vlada Kantona ili premijer.

^lan 24.

^lanovi Vlade Kantona odre|eni da u~estvuju u radu drugog
organa i tijela du`ni su postupati u skladu sa ovla{tenjima,
smjernicama i stavovima Vlade Kantona.

^lanovi Vlade Kantona su du`ni svoju aktivnost ostvarivati
tako da, pored poslova za koje su li~no zadu`eni, prate i pitanja iz
djelokruga Vlade Kantona za koja nisu li~no zadu`eni i da svojim
prijedlozima i mi{ljenjima doprinose odgovornom, zakonitom i
efikasnom radu Vlade Kantona.

VI - SEKRETAR VLADE KANTONA

^lan 25.

Sekretar Vlade Kantona prema uputstvima premijera i Vlade
u skladu sa Poslovnikom, stara se o pripremanju sjednice Vlade i
dostavljanju materijala potrebnih za rad Vlade i njenih radnih
tijela, poma`e premijeru u vr{enju njegovih prava i du`nosti u
vezi sa organizacijom i pripremanjem sjednica Vlade i
izvr{avanju zaklju~aka Vlade, obezbje|uje radnim tijelima
Vlade pomo} i saradnju stru~nih i drugih slu`bi i vr{i i druge
poslove u vezi s radom Vlade koje mu povjeri premijer.

Sekretar Vlade je naredbodavac za izvr{enje finansijskog
plana Vlade.
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VII - AKTA VLADE KANTONA

^lan 26.
Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadle`nosti utvr|enih

ustavom donosi uredbe, odluke, rje{enja i zaklju~ke.

^lan 27.
Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredne ratne

opasnosti kada postoji objektivna nemogu}nost da se sazove
Skup{tina Kantona, Vlada mo`e donositi i propise iz nadle`nosti
Skup{tine Kantona.

Propisima iz stava l. ovog ~lana ne mogu se staviti van snage
prava i slobode utvr|ene ustavom i drugim propisima.

Propise iz stava 1. ovog ~lana Vlada }e dostaviti Skup{tini na
potvrdu ~im ona bude u mogu}nosti da se sastane.

^lan 28.
Uredbom se ure|uju najva`nija pitanja iz nadle`nosti Vlade

Kantona, bli`e ure|uju odnosi za provo|enje zakona, obrazuju
stru~ne i druge slu`be Vlade Kantona i utvr|uju na~ela za
unutra{nju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom se ure|uju pojedina pitanja ili propisuju mjere
Vlade Kantona, daje saglasnost ili potvr|uju akta drugih organa
ili organizacija i odlu~uje o drugim pitanjima o kojima se ne
odlu~uje uredbom.

Rje{enjem se odlu~uje o imenovanjima i razrje{enjima, kao i
o drugim pojedina~nim pitanjima iz nadle`nosti Vlade Kantona.

Zaklju~kom se utvr|uju stavovi o pitanjima od zna~aja za
provo|enje utvr|ene politike, ure|uju unutra{nji odnosi u Vladi
Kantona i odre|uju zadaci organima uprave i slu`bama, kao i
radnim tijelima Vlade Kantona. Zaklju~kom se odlu~uje i u
drugim slu~ajevima u kojima se ne donose druga akta.

^lan 29.
Uredbe i odluke Vlade Kantona objavljuju se u "Slu`benim

novinama Kantona Sarajevo", a ostali akti Vlade ako je to u njima
navedeno.
VIII - JAVNOST RADA VLADE KANTONA

^lan 30.
Javnost rada Vlade Kantona obezbje|uje se u skladu sa

zakonom kojim se reguli{e sloboda pristupa informacijama u
Federaciji Bosne i Hercegovine.
IX - STRU^NE I DRUGE SLU@BE KANTONA

^lan 31.
Za obavljanje stru~nih i drugih poslova za potrebe Skup{tine

Kantona, Vlade Kantona i organe uprave, Vlada Kantona mo`e
osnivati odre|ene stru~ne, tehni~ke i druge slu`be, kao
zajedni~ke ili samostalne slu`be, u skladu sa zakonom.

Aktom o obrazovanju slu`be iz prethodnog stava, utvr|uje se
njen djelokrug, kao i status i odgovornost te slu`be i lica koje
njom rukovodi.

^lan 32.
Vlada Kantona vr{i nadzor nad radom stru~nih slu`bi koje

obrazuje.
Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stru~ne slu`be koja

obavlja poslove za potrebe Vlade Kantona i odgovoran je za njen
rad.
X - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 33.
Vlada Kantona je du`na donijeti Poslovnik o svom radu u

roku od 30 dana od svog konstituisanja.

^lan 34.
Vlada Kantona Sarajevo du`na je uskladiti Poslovnik o radu

sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

^lan 35.

Poslovnik Izvr{nog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi
koji se odnose na njegovo unutra{nje organizovanje i funkcioni-
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim
zakonom, primjenjiva}e se kao propisi Vlade, dok se ne donese
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

^lan 36.

Do imenovanja premijera i ~lanova Vlade u skladu sa
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01),
poslove iz nadle`nosti Vlade vr{it }e Vlada u dosada{njem
sastavu.

^lan 37.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo.

^lan 38.

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

Na osnovu ~lana 16. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
18/14) i ~lana 181. Poslovnika Skup{tine Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi
pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13), Zakonodavno - pravna
komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na sjednici 22.08.2014.
godine, utvrdila je Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama.

Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama obuhvata: Zakon
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
21/09), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 29/09),
Zakon o izmjeni Zakona o sudskim taksama ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Zakon o izmjenama Zakona o
sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
36/13) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 18/14), u
kojim je nazna~en dan stupanja na snagu tih zakona.

Broj 01-05.22971-2/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O SUDSKIM TAKSAMA

(Pre~i{}eni tekst)

DIO PRVI. OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Pla}anje sudske takse)

(1) Ovim zakonom utvr|uje se na~in pla}anja sudskih taksa (u
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u
Sarajevu i Op}inskim sudom u Sarajevu (u daljnjem tekstu:
sud).

(2) Postupci u kojima se pla}a taksa i visina takse za pojedine
radnje, utvr|eni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio
ovog zakona.

^lan 2.
(Obveznik pla}anja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom pla}a lice po ~ijem zahtjevu ili
u ~ijem interesu se preduzimaju radnje u postupku, za koje je
ovim zakonom utvr|eno pla}anje takse (u daljnjem tekstu:
takseni obveznik).

(2) Za podneske i zapisnike koji zamjenjuju podneske taksu je
du`no da plati lice koje podnosi podneske i lice na ~iji zahtjev
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^lan 4.
Izvje{taj o izvr{enju Bud`eta Op}ine Vogo{}a za period

01.01.2014.-30.06.2014. godine, objavit }e se u "Slu`benim
novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-14-1780/14
08. septembra 2014. godine

Vogo{}a

Predsjedavaju}i
Op}inskog vije}a Vogo{}a

Esad Piknja~, s. r.

ISPRAVKA

Na osnovu ~lana 164. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst, br. 15/13 i 47/13), sekretar Skup{tine
Kantona Sarajevo, nakon podnesenog zahtjeva za ispravku
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 36/14 - Novi pre~i{}eni tekst) daje slijede}u

ISPRAVKU

ZAKONA O VLADI KANTONA SARAJEVO

("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst)

1. U ~lanu 13. stav 1. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lanom 8b.", treba da
stoje rije~i: "~lanom 10.".

2. U ~lanu 13. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lana 8a.", treba da stoje
rije~i: "~lana 9.".

3. Ovu ispravku objaviti u "Slu`benim novinama Kantona
Sarajevo".

Broj 01-05-22971-1-1/14
12. septembra 2014. godine

Sarajevo

Sekretar
Skup{tine Kantona Sarajevo

Abid Kola{inac, s. r.

FEDERALNI ZAVOD ZA STATISTIKU

SAOP]ENJE

O PROSJE^NOJ ISPLA]ENOJ MJESE^NOJ NETO

PLA]I ZAPOSLENIH U KANTONU SARAJEVO ZA

JULI/SRPANJ 2014. GODINE

1. Prosje~na ispla}ena mjese~na neto pla}a po zaposlenom
ostvarena u Kantonu Sarajevo za juli/srpanj 2014. godine iznosi
1.045 KM.

Broj 39
11. septembra 2014. godine

Direktor
Hidajeta Bajramovi}, s. r.

SLU@BENE OBJAVE

UDRU@ENJA

Na osnovu ~lana 29. stav 1. Zakona o udru`enjima i
fondacijama ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 45/02), a
po zahtjevu Udru`enja "ODRED IZVI\A^A RAKOVICA 9",
Ministarstvo pravde i uprave donosi

RJE[ENJE

1. Upisuje se u registar udru`enja koji se vodi kod Ministarstva
pravde i uprave Kantona Sarajevo Udru`enje "ODRED
IZVI\A^A RAKOVICA 9", skra}eni naziv je OI
RAKOVICA 9, sa sjedi{tem u Rakovici, ulica RAKOVI^KA
CESTA broj 471.

2. Upis je izvr{en pod registarskim brojem 1942. knjiga IV
registra udru`enja, dana 12.06.2014. godine.

3. Programski ciljevi i zadaci Udru`enja su: Razvoj i unapre|enje
izvi|a{tva u lokalnoj zajednici; razvoj kod svojih ~lanova za
po{tivanje ljudi, razvijanje prijateljstva me|u ljudima,
narodima, kako u lokalnoj zajednici, tako i na me|unarodnom
nivou, provo|enje na~ela koje se temelje na savremenim
pedago{kim spoznajama kao i na zamislima utemeljitelja
izvi|a~kog sporta Sir Robert Baden Powella; pridono{enje
razvoju djece i mladih, na dostizanju njihovih punih umnih i
tjelesnih potencijala, kao pojedinca, odgovornih gra|ana i
~lanova lokalne, nacionalne i me|unarodne zajednice;
organizovanje izvi|a~kih {kola za u~enike osnovnih i srednjih
{kola, kao i studenata radi sticanja izvi|a~kih znanja i vje{tina;
organizovanje izvi|a~kih kampova, od lokalnog do
me|unarodng nivoa, organizovanje ~asova ekolo{ke
edukacije, ~lanova i gra|ana o zna~aju za{tite ~ovjekove
okoline radi sprje~avanja od svih vidova i oblika zaga|ivanja,
te drugi ciljevi i djelatnosti u skladu sa zakonom i Statutom.

4. Osoba ovla{tena za zastupanje i predstavljanje je: Baberovi}
Anes - predsjednik Upravnog odbora.

Broj 03-05-05-3053/14
12. juna 2014. godine

Sarajevo
Ministrica

Velida Memi}, s. r.

(O-874/14)
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